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KOHIEIIT HECTA4YA/SCARCITY B AHITIOMOBHOMY EKOHOMIYHOMY JUCKYPCI

[TpoBiHUM MOCTYJIATOM KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, 110 Hapa3i akTHBHO PO3BUBAETHCS, € TyMKa IIO/I0 OMHCAHHS
KOHIICTTIB STK MCHTAJILHUX OJIMHHMIIB 32 JIOTIOMOTOF0 aHaJIi3y 3aC00iB X 00’ €KTHBAILii, [II0 3yMOBIIFOE JUIS TOCIITHUKIB KOT-
HITHBHOI JIHTBICTHKH MEPIIOYEPTOBICTh OTPHMAHHS BUUEPITHOTO CIMCKY MOBHUX OJMHUIIb, SIKi 00 €KTHBYIOTH KOHIIETI-
TH, TOOTO 3ac00iB «00’€KTHBAII{ CBiIOMOCTI 3a mormoMororo MoBu» [1, ¢. 306]. Tomy B CyHacHuX JIHTBICTUYHAX JOCITI-
JKEHHSIX TIPOCTEKYETHCSI 0COOIMBA yBara MOBO3HABIIIB JO BUBYEHHSI MOBHHX SBHUII Y ILHHaMquOMy, (byHKIIOHATBHOMY
ACIIEKTI, 1110 CIIPHSE BUSBJICHHIO THX BIACTHBOCTEH OJJMHUIIb, L0 aKTya.HlSy}OTbCH JIMIIE B MOBIICHHI.

AKXTyaJIbHICTb CTATTi 3yMOBJICHA 3POCTAHHSIM 3HAYEHHSI €KOHOMIYHOI JisUIBHOCTI B JKUTTI JIIOAMHU Ta BILIMBOM,
SIKU OCTaHHS Ma€ Ha CBIZIOMICTB JIFOIMHU B3araji Ta MOBHI 3acO0H 00’ €KTHBAII NIHCHOCTI 30KpeMa.

Konnentu cermenta MmoBHOI KaptuaH cBiTY (nam — MKC) EKOHOMIKA HeomHOpa30BO cTaBaiy 00’ €KTOM JIiHT-
BicTHUHUX JMocikeHb — kKoHnentochepa EKOHOMIKA 3 xonnienramu ['POILI, TOPTIBJIA, BIBHEC, PUHOK Ta iH.
[2-5] 1 konuentu KPU3A, EKOHOMIYHA KPU3A [6-9], 1110 103BOJIHIIO BCTAHOBUTH 0COOIMBOCTI MPSIMOT it 00pa3zHoi
MoBHoi peanizanii konmenTtis MKC EKOHOMIKA, ixHro HamioHanbHy crienudiky, crajii Ta 3MiHHI AiaXpOHIUHI 03HAKH,
a TaKo)XK BU3HAYMTH NPOBIJHY pOJIb, SIKY BiJIrpae aHIIOMOBHA KapTHHA CBITY B PO3BUTKY €KOHOMIUHOI JIEKCHKH, 30Kpe-
Ma, BIUIUB «CUCTEMH MeTaOPUIHNX MOAEIEH, 0 (YHKIIOHYIOTh B aHITIOMOBHHX €KOHOMIUHHX Tekctax» [10, c. 5] Ha
Cy4JacHy YKpalHCBKy Ta pociiicbky MoBH [9; 10]. HasBHICTh BeTHKOI KiTBKOCTI TOCIHTIPKEHB, IPICBIYCHUX SKOHOMIUHIH
cdepi AUTBHOCTI JIFOAWHY, CBIIYNTH MPO IHTEPEC MOBO3HABIIIB JI0 BUBYCHHS 0COOIMBOCTEW Kareropusailii QidCHOCTI,
OB’ s13aHOT 3 TOCIOIAPCHKOIO AISUTBHICTIO, Y CBIIOMOCTI JIFOJMHU 3ac00aMH PI3HUX MOB HE TIJIbKH 3 TIO3UIIIH KOTHITHBHOT
JIHTBICTUKH, aJi¢ i 13 MO3UIIll MAaTeMATHYHOI Ta MPUKJIAAHOT JTIHTBICTHKHY [9].

O0’€exTOM HAMIOTO JOCTiKEeHHS € TepMiHoiorizoBanui korHitTuBHUHA KoHIenT HECTAYA/SCARCITY sk omue
3 0a30BHX MOHATH cerMeHTa MoBHOI kapTuHH cBiTy EKOHOMIKA, 110 panimre He miaisaras JTiHTBICTHIHOMY aHATi3y.

Merta cTarTi — BU3HAUYUTH CEMAHTHYHI XapaKTEPUCTHKH iMeHi KorHiTuBHOTO KoHIenTy HECTAYA (nexcemu
scarcity (n.)) 1 oro 3MicT sk mpoBigHOTro (IUcKypcohopmyrouoro) kormenty MKC EKOHOMIKA, a Takox yCTaHOBUTH
HOro 3B’S13KM 3 IHIIMMH TEPMIHOJIOTI30BAHUMHU KOHLIEITAMH B @aHIJIOMOBHOMY €KOHOMIYHOMY JIUCKYPCI.

VY sIKOCTi TEOPETUYHOT OCHOBH JIOCHI/DKEHHS CITUPAETHCSI Ha KOTHITUBHO-JJUCKYPCHUBHY TIApaUrMy, «HAIIJICHY Ha
PO3KPHTTS KOHLENTYAIBbHOI CTPYKTYPH, SIKa CTOITh 32 MOBHOIO (hopmoro» [11, ¢. 4], a KOMITIEKCHUH aHali3 bOTO KOHIIETI-
Ty niependadae 3aIydeHHs i BAKOPUCTAHHSA 3HAHb CYMIKHUX JIUCIUITIIH, HATPHUKIIAI, TAKHX, IK eKOHOMIiKa Ta (iHaHCcH, 3
METOFO OUIBII TOBHOTO i CHCTEMATH30BaHOTO aHaji3y cemManThku koHuenty HECTAUA.

3TriHO 3 AJITOPUTMOM JOCTIKSHHS KOHIIENTY, 3anpornoHoBanuM [.C. IlleBuenko [12, c. 133], y pamkax mi€i cTarti
HAIUM 3a60anHamM OyJe BCTAHOBJICHHS NOHSATIHHOT OCHOBH KOHIICTITY, 3’SICYyBaHHs HOTO KaTeropiallbHUX XapaKTEePUCTUK
1 BU3HAYCHHS IMCHI KOHIICTITY.

3HaKoBa MPUPO/A KOHIIETITY MOJIATaE B MOXKIUBOCTI OyTH peani3oBaHMM 3aco0aMH MOBH, 30KpeMa, Pi3HHAMH 3a
CTPYKTYpOIO HOMIHATHBHUMH OJUHUIIMU: CJIIOBaMHU, JIEpUBATaMH, CIIOBOCTIONYYeHHAMH [1, c. 429-438], a 3HaK, sSKHii
HaOUIBII TOBHO W aJJeKBAaTHO Mepeae 3MICT KOHIENTY, CIIYKHTh HOro iM’siM. 3a JaHUMHM aHali3y JEKCHUKOrpaiuHIX
mokepen [13], im’sim TepminonorizoBanoro kounenty HECTAUA, mo Hanexuts no konnenrochepu EKOHOMIKA, e
nekceMa scarcity (n.). Ls nekcema 30iraeTbest 3 JOMiHAHTOIO CHHOHIMIYHOTO Py scarcity — deficit — shortage — crunch —
dearth — deficit — drought — failure — famine — inadequacy — lack — insufficiency — lacuna — pinch — paucity — poverty —
scantiness — undersupply — deficiency — shortage — want [13]; Boozi€ BUCOKOIO YaCTOTHICTIO B €KOHOMIYHOMY JHCKYpCl
(3a manumu Koprmycy cyyacHOro ameprKaHChbKoro Bapianta aHniiicskoi MoBu (COCA), 2.2 vs 0.6 y po3MOBHOMY JHC-
Kypci [14]) i Mae HaiiOLIbIIy KIJIBKICTB ceM, sIKi BioOpaxkatoTh okpeMi rpani konuenry, — 7 JICB [15-17]: 1) akictb abo
cral aedinury: 1.1) HEZOCTATHICTD SK BIJCYTHICTH YMOB JUISl IIATPUMKH JKUTTS, HANp., scarcity of important goods;
2) HecTava, Hamp., a time of scarcity: 2.1) exonom. TOIOM, HATIp., scarcity of food; 2.2) nopoxueda, Hamp., femporary
scarczty, 2.3) exonom. HOTpe6a/Hy>K,Z[a Harmp., scarcity of labour; 3) pinkicTs a00 HedacTa mosiBa: 3.1) exonom. oOMexe-
HICTh pecypciB B €KOHOMIUHIH cucTeMi (K (QyHIaMEHTalIbHA XapaKTepUCTHKA Oy/Ib-sIKOT €eKOHOMIUHOT CHCTEMH), Harp.,
Economics is about scarcity and choice.

Cuip 3a3HaunTH, o Oinbmicts JICB nekcemu scarcity (n.) npodinororses B nonstiiHomy nomeHi EKOHOMIKA
(JICB2.1,2.2,2.3Ta3.1),aJICB 1, 2 i 3 — y nonstiitaomy momeHi MATEMATUKA [18], o mMosICHIOE TePMiHOJIOTIYHY
MIPUPOAY KOHIIETITY Ta HOT0 HETaTHBHY OIIHHICTh Ha OCHOBI AM(EepeHIIHHOI KITPKICHOI 03HAKH «MeHIIe HOpMm». Came
Ha IIbOMY TIOCTYJIaTi OyAy€ThCS KIIACHIHA €KOHOMIUHA Teopis: «Oa)kaHHsI JTIOEH 3aBK U OyyTh TIEPEBUIITYBATH PECYPCH,
JOCTYIIHI JIJIsl BAKOHAHHS UX OakaHb» [19].

JlekcMYHO TIpe/ICTaBIIEH] KOHIENTH MPUHHATO PO3AUIATH Ha KOTHITHBHI Ta JIHIBOKYILTYpHI. [lepmuii Tum 3ami-
IIy€ TIOHATTS, e «HATSAK Ha MOXIIMBE 3HAYCHHS» I «BIATYK Ha TOMEpPEIHIA MOBHUHN AOCBi oguHm» [20, ¢. 282], «3a-
CHOBaHHIA Ha 3HAUEHHI CJIOBa, aJIe BPaXxOBye OCOOMCTHIH 1 3aradbHOHAPOIHUN NOCBimy» [12, ¢. 4]. Taki KOHIETITH-TOHATTS
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«(OpMYIOTECSI B MUCIICHHI IIEPEBAXKHO SIK BiJJOOpayKeHHsI HayKOBOI Ta BUpoOHNUOi cep nificHOCTI (TepMiHOIOTIsN)» Ta
«...BepOaNi3yIOThCs, SIK MPABUIIO, TEPMIHOJIOTIYHOIO I BUPOOHUYOIO JIEKCHKOIO, 3 TAKOXK JIEKCEMaMH PalliOHaJIBHOI ce-
MaHTUKm» [21, c. 82].

VYpaxoBytoun tepmiHonoriunuid xapakrtep iMmeni konunenty HECTAYA i iioro HoMiHamiid (MpUHANIEKHICTH N0
C€KOHOMIYHUX TEPMiHIB), BBAXKAEMO HOr0 KOTHITHBHUM KOHIICTITOM 1 3BEPTAEMOCS 10 JICKCUKOrpadidHUX JDKEpE, 110
BU3HAYAIOTh scarcity (N.) B eKOHOMIYHOMY CEpEIOBHIII K «OOMEKEHY JIOCTYIHICTh EKOHOMIYHUX pecypciB ((akTopi
BHPOOHHMIITBA) BIIHOCHO HEOOMEKEHOTO ITOMUTY HA TOBAPH Ta IOCITYTH B CYCHUIBCTBI» [22], SIK «CHTYyaIlil0, HAsIBHY Ha
BCIX PHHKaX, JI¢ TOCTYITHA MEHIIA KiTbKICTh TOBAPiB, HIK TIONMUT HA HAUX, a00 iX MOTECHIIHHUM MOKYIIISIM /IS 31 iCHEHHS
MOKyNKH Opakye rpomeii». Lle yHiBepcanabHe sBUINE NPU3BOJUTE 10 BU3HAUCHHSI CKOHOMIKH SIK «HAYKH IIPO PO3IMOALIT
oOMexeHux pecypcis» [15].

3a MI.A. CreprinnM, iHpOpPMALIHHHII 3MiCT KOHIIEIITIB € «GIH3BKAM 10 3MICTy CIOBHHKOBOI Ae(biHiIlii KITFO40BOr0
CJIOBa KOHIIENTY (SIKIIO BOHO €), ajJie B HHOTO BXOASATH TUIBKK JU(EPEHIIIHHI IEHOTaTH KOHIENTY O3HAKM I BHKIIIOYa-
IOTBCSI BUIIAIKOBI, HEOOOB’ s13K0Bi, oniHowHI» [21, ¢. 77]. Tak, 3mictom xonuenty HECTAYA e cykynHicTh audepen-
HifHIX O3HAK «HEIOCTATHICTh YMOB IS MIATPUMKH JKUTTS», «HECTAaday, «TOJOM», «IOPOXKHEUYa», «IoTpeda/HyKIay,
«PIAKICTBY», «OOMEKEHICTh PECYPCiB», B OCHOBI SKOTO JIKHTh O3HAKA «BIICYTHICTH MEBHOI KIJIBKOCTI» 3 HETaTHBHOIO
OLIIHKOIO («MeHIIe HopMm»). Lleit KoHLenT BuKoHye quckypcodopmyrouy dynkuito st cermenra MKC EKOHOMIKA
sIk 0230BUIT IPUHIUIT €KOHOMIYHOT Teopil 1010 PO3IOILITY €KOHOMIYHUX PEeCypciB, BUMIPY BUPOOHHYHUX MOMIIMBOCTEH
Ta iH. i K TOJOBHUH YMHHHK MiIIPUEMHHUIIBKOT TiSUTBHOCTI JIOIMHM, SIKUH CIIOHYKA€ 1 poOUTH BUOIp 1 mMpwiAMaTH pi-
IICHHS 100 CIOCO0iB ONTUMAIBFHOTO BHKOPHCTAHHS OOMEXEHHUX PECypCiB i3 METOIO 3a0BOJICHHS 1HAWBIAyaTbHUX 1
CYCHIJIbHUX TOTPeO, TOOTO € TOJIOBHUM YHHHUKOM €KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY CYCIIIbCTBA.

JlMcKypcHUBHUI aHaJi3, 3aIUIAHOBAHUK y pamMKax L€l cTarTi, JO3BOJSIE PO3IIUPUTH JIEKCHKO-CEMAaHTUYHE I10JIE
KOHIICTITY 1 BKJIIOYUTH 1HIII TPSIMI Ta HETpsMi HOMIHAIIT KOHIIETITY, PO3KPUTH CEMaHTHYHI Ta KOTHITHBHI 3B’SI3KH MK
enemenTamu konuenrtochepu EKOHOMIKA, 1o penpe3enToBaHi pi3HOpiBHEBUMHI HOMIHATHBHUMH 3ac00aMH, a caMe:

1) mexcemamu (lack, deficit, insufficiency, austerity, bankruptcy, boom, credit crunch, deflation, depression Ta iH.).
Hanpuknan:

“The goods became obtainable, but not purchasable, because of the lack of purchasing power among the
population. So we get a recession” [15];

2) BUTBHUMH CJIOBOCTIONYYEHHSIMU (scarcity of money Ta iH.): “With clever pricing, clearer ownership and a bit of
co-operation, water scarcity can be alleviated” [The Economist, Nov. 5, 2016];

3) ¢dpazeonorivanmu oguHUIIME (be as scarce as hen's teeth): “It was the Presidents inauguration and hotel
rooms in Washington were as scarce as hen’s teeth” [23].

4) mapemisimu (Scarcity sets the price): “This means all values are ascribed, and relative scarcity sets the price
for the good” [23], a Takox Tekctamu (4) Ta 3aco0aMu HempsiMOi HOMiHAIT (5), IO TO3BOJISIE BCTAHOBUTH 332 METOMIH-
KOIO CeMaHTHKH JiHrBaJIbHUX Mepexk C.A. Kaboruncskoi [24, c. 58] kay3anbHi 3B’ 13ku koHuenty HECTAYA 3 iHmmmMu
xounentamn MKC EKOHOMIKA, a came: IIOITUT, ITPOITO3ULIIA, ®IHAHCH, PUHOK, TOPI'IBJISI, EKOHOMIY-
HA KPU3A 3a kayzaruBHoio cxemoro «CR-HECTAYA cnpuunnse FT-nacminkw»; HeraTuBHi Hacmiaku (scarcity has
catastrophic effects, contributes to social instability and civil strife, increases tensions, affects the production chain, fuels
concerns Ta iH.). Hanpuxan:

“In Colorado, water scarcity has increased tensions between farmers and oil companies, who on occasion have
competed for the same water supplies. That tension is not limited to the US — China, India, Brazil and other countries are
struggling to balance growing energy demands with managing water and food resources” [14];

“... while the sudden scarcity of money in the Western financial system would have catastrophic effects in the
midst of a recession” [14];

“The looming scarcity of olive oil will affect the entire chain of production, from olive mills down the line to
exporters, and has fueled concerns about fraud and adulteration that could blight the reputation of a business worth
about $2.5 billion for Italy” [14].

3 iHmoro 00Ky, came NeBHUI THIT JIUCKYPCY, SIK «MOBA, 3aHyPEHa B )KUTTS», BIJI3EPKAIIOE aKTyalIbHi JUIs IIEBHOTO
ICTOPUYHOTO Tepioy o3HaKH KoHLenTy. Came KOTHITHMBHO-JIMCKYPCUBHMHI MIJXi/J 10 BUBYSHHS KOHIICITIB 1€ MOXIIN-
BICTh MPOAHaJi3yBaTH KOHIETIT Y B3a€MO3B 513Ky HOro KOTHITHBHUX 1 KOMYHIKaTHBHUX XapaKTEPHCTHK, a TAaKOX TOBO-
PHUTH IPO BU3HAYAIIBHY POJIb AUCKYPCO(OPMYIOUNX KOHIENTIB, SIKi aKTyalli3yl0ThCsl B HOTO KIIFOYOBHMX 3HAKAaX, CKIaja-
0T 3MICTOBHO-TEMAaTHYHE AP0, HOPMYIOTh CEMIOTUYHY MOJIENb i KAHPOBY CTPYKTYPY TOTO UM iHIIIOTO THITY TUCKYPCY
[25, c. 24].

OTxe, 3MIACHCHUN aHAJI3 CBIAUNTH, 110 iMeHeM KorHiTuBHOrO KoHienty HECTAUA e nekcema-mosiceMaHT
scarcity (n.), sika peaini3ye 3Ha4eHHs, npodizboBaHi B JoMmeHax EKOHOMIKA ta MATEMATUKA, 1110 3yMOBIIrO€E HOTO
TEPMIHOJIOTIUHY HaJeXHICTh. BHyTpimHs Qopma scarcity («BiACYTHICTH NMEBHOT KITBKOCTI» 3 HETaTUBHOIO OIIHKOIO
(«meHmIe HOpMK»)) MOoTUBYE yTBOpeHHs JICB «HenoCcTaTHICTh YMOB JUIS HIATPUMKH KUTTS», HECTAUaA», «IOI0, 10~
pPOKHEUaY, «IIOTpeda/HyKaa», «PIAKICTEY, «OOMEXKEHICTh pecypciBy, ski mpodimororscs B qomeri EKOHOMIKA Ta
BIJIMIOBITHMX KOTHITHBHHMX O3HaKaX KoHIenTy. l{eil koHuenT BUKOHYe aucKkypcodopmyrody ¢yHkiiiro B cermenti MKC
EKOHOMIKA sik oivH 13 TOJIOBHUX Ba)KeJIiB EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY CYCITIIBCTBA.

[epcriekTHBOIO MOAANBIINX JIOCIIUKEHb MOXKe OyTH PO3pOOJICHHS Ta MOOY/I0Ba JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO TOJIS 1
MepexeBoi Mozeni kormnenty HECTAYA, ycranoBieHHs 3ac00iB 1 Mozeneit 00pa3HOi HOMiHAIIi1, a TaKOK aHai3 TpaHC-
(opmarmiii CTPYKTYpH 1 3MICTy KOHIICTITY B TiaXpOHii.
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Issue

AHoTanis
H. OJIINHUK. KOHUENT HECTAYA/SCARCITY
B AHITIOMOBHOMY EKOHOMIYHOMY JUCKYPCI

VY crarti gocnijkeno im’st Ta 3mict korHiTHBHOrO KoHnenty HECTAYA/SCARCITY B aHIIOMOBHOMY €KO-
HOMIYHOMY JHMCKypci. 3MICT KOHIENTY, YTBOPEHNH CYKYITHICTIO CEMaHTHYHMX O3HAaK, YMOTHBOBAaHHWH 0a30BOI0O O3HA-
KOO «BIJICYTHICTh TIEBHOI KIIBKOCTI» 3 HETAaTHBHOIO OIIIHKOIO «MEHIIe HOpMm». Lli 03HaKM MPOQLIIOIOTECS B TOMEHAX
EKOHOMIKA it MATEMATHKA Ta MOTHBYIOTB BiAIIOBiTHI KOTHITHBHI O3HAKH Ta X KOHIIETITYaIbHi 3B’ SI3KH 3 IHIIUMHU
KOHIICTITAMHU B TUCKYPCi.

Koio4oBi ci10Ba: aHITIOMOBHHI €KOHOMIYHHI TMCKYPC, KOTHITHBHUIT KOHIIETIT, HECTaya, CEeMaHTHYHA O3HAKa.

AHHOTAIIUSA
H. OJIEMHUK. KOHUENT HEXBATKA/SCARCITY
B AHITIOA3BIYHOM 35 KOHOMUMWYECKOM JIUCKYPCE

B crarbe paccMoTpeHO uMs U coaepkanne kKorautuBHOro KoHienta HEXBATKA / SCARCITY B aHIIOA3bIYHOM
HKOHOMHUYECKOM JicKypce. CojepikaHne KOHIENTa, 0OPa30BaHHOTO COBOKYMHOCTBIO CEMaHTHYECKUX MPU3HAKOB, MO-
THBUPOBAHO 0a30BBIM MPU3HAKOM «OTCYTCTBHE ONPEIECIEHHOr0 KOJIMUYECTBAa» C OTPULIATEIbHON OLIEHKON «MEHbILIE HOP-
MBDy. OTH npu3Haku npoduiupytorces B fomeHax DKOHOMUKA 1 MATEMATUKA 1 MOTHBHPYIOT COOTBETCTBYIOIINE
KOTHUTHBHBIC TIPU3HAKU M UX KOHIICNTYyalIbHBIC CBS3H C IPYTUMH KOHIICTITAMH B AUCKYypCE.

KuroueBsble ¢/10Ba: aHIVIOSA3BIYHBINA SKOHOMUYECKUH TUCKYPC, KOTHUTHBHBIN KOHLENT, HEXBATKA, CEMAHTUUECKUN
MPU3HAK.

Summary
N. OLIYNYK. THE CONCEPT SCARCITY IN THE ENGLISH ECONOMIC DISCOURSE

The article explores the name and content of the concept SCARCITY in the English economic discourse. The
content of the concept includes a set of semantic features and is motivated by the basic feature “an inadequate amount”
with a negatively evaluated property “less than the norm”. These features are profiled in the domains ECONOMY and
MATHEMATICS and motivate the corresponding cognitive features and its conceptual relations with other concepts in
the discourse.

Key words: cognitive concept, English economic discourse, scarcity, semantic property.
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